
1

IMPORTANT INFORMATION ABOUT OPENING A NEW ACCOUNT AT CITIGROUP/INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LA APERTURA DE UNA NUEVA CUENTA EN CITIGROUP.
To help the United States Government fight terrorism and money laundering, Federal law requires us to obtain, verify, and record information that identifies each person or business that opens an
account or establishes a relationship. What this means for you: When you open an account or establish a relationship, we will ask for your name, date of birth, street address, and a 
government issued identification number (for U.S. persons, you must also provide a social security number or taxpayer identification number). Federal law requires us to obtain this information. 
We may also ask to see other government issued identification or other identifying documents that will allow us to identify you. We appreciate your cooperation./Para ayudar al Gobierno de los
Estados Unidos en su lucha contra el terrorismo y el lavado de dinero, la ley federal nos exige obtener, verificar y registrar la información que identifique a cada persona o negocio que abra una cuenta
o establezca una relación. Qué significa esto para usted: Cuando usted abre una cuenta o establece una relación, le solicitaremos su nombre, fecha de nacimiento, dirección y el número de identificación
emitida por el gobierno (las personas estadounidenses también deben presentar el número de seguro social o el número de identificación tributaria).  La ley federal nos exige obtener esta información.
También podremos solicitarle que nos presente otra identificación emitida por el gobierno u otros documentos de identificación que nos permitirán identificarlo. Agradecemos su cooperación.

Information from a credit bureau may be used to determine your account eligibility./Es posible también que utilicemos información obtenida de una agencia de crédito para 
determinar que usted reúne los requisitos necesarios para abrir una cuenta.

ACCOUNT APPLICATION/SOLICITUD DE CUENTA

Do not use correction fluid to make corrections, as this will void your application.  Please mark non-applicable fields – N/A./No utilice líquido corrector para hacer enmiendas, ya que anulará la 
solicitud. Indique con "N/C" los campos que no correspondan.

Citibank Branch of Preference:/Sucursal de preferencia de Citibank: ll Miami ll New York ll San Francisco
Citibank Account Relationship Package:/Cuentas Citibank: ll Relación de Cuenta Citigold International     ll Relación de Cuenta Citi International Personal

en Citigold International en International Personal Banking 

Account Ownership: (please check only one)/Titularidad de la cuenta: (indique solo una)

ll Individual/Individual ll Uniform Transfers to Minors Account (UTMA)/Cuenta uniforme de transferencia para menores (UTMA)

ll In Trust For (please include a Beneficiary form)/ ll Joint with Right of Survivorship (JTWROS) (signing individually)/
Cuenta con beneficiario (incluya un formulario de beneficiario) Conjunta con Derecho de Supérstite (JTWROS) (firma individual)

ll Joint Tenants in Common (JTIC) (Indicate % of Applicant’s estate next to name of Applicant in Account Title section)/
Co-titulares de cuenta conjunta (JTIC) (Indicar el % de participación del solicitante en renglón al lado de Solicitante de cuenta primario en la sección Titularidad de la cuenta)

ll Add New Account Owner/Signer: Account Number(s)/
Agregar Nuevo Titular/Firmante de la Cuenta: Número(s) de la cuentas _______________________________________________________________________________________________________________________________

ACCOUNT TITLE: Print complete name clearly. (Max. of 20 letters for last name, 12 letters for first name and 12 letters for middle name.)/
TITULARIDAD DE LA CUENTA: escriba con letra de molde el nombre completo. (Máximo 20 caracteres para el apellido, 12 para el primer nombre y doce para el segundo nombre).

Primary Applicant Name: (Minor’s Name if UTMA account)/Nombre del solicitante primario: (Nombre del menor en el caso de cuenta UTMA)

ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. ll Ms./Srta. Joint Tenants in Common (JTIC)/Co-titulares de cuenta conjunta (JTIC)_____________________________________________%

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Co-Applicant Name (A): (Custodian’s Name if UTMA account)/Nombre del co-Solicitante (A): Nombre del custodio en el caso de cuenta UTMA)

ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. ll Ms./Srta. Joint Tenants in Common (JTIC)/Co-titulares de cuenta conjunta (JTIC) _____________________________________________%

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Co-Applicant Name (B):/Nombre del co-Solicitante (B):

ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. ll Ms./Srta. Joint Tenants in Common (JTIC)/Co-titulares de cuenta conjunta (JTIC)_____________________________________________%

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Co-Applicant Name (C):/Nombre del co-Solicitante (C):

ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. ll Ms./Srta. Joint Tenants in Common (JTIC)/Co-titulares de cuenta conjunta (JTIC)_____________________________________________%

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

International Personal Banking and Citigold International are United States businesses that provide its clients access to a broad array of products and services available through various
bank and non-bank affiliates of Citigroup Inc. / International Personal Banking y Citigold International son negocios de Estados Unidos que brindan a sus clientes una amplia gama de 
productos y servicios disponibles a través de diversos bancos y compañías afiliadas no bancarias de Citigroup Inc.  
Banking products and services are provided by Citibank, N.A., member FDIC.  Los productos y servicios bancarios están disponibles a través de Citibank, N.A., miembro de la FDIC.

© 2011 Citibank, N.A., Member FDIC

Citibank with Arc Design is a service mark of Citigroup Inc. or Citibank, N.A., used and registered throughout the world.
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PRIMARY APPLICANT INFORMATION (Minor Information if UTMA Account)/INFORMACION DEL SOLICITANTE PRIMARIO (Información del menor en caso de cuenta UTMA)

Primary Applicant Name: (Minor's Name if UTMA account)/Nombre del solicitante primario (Nombre del menor en el caso de cuenta UTMA) ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. ll Ms./Srta.

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Are you an existing International Personal Banking customer?/¿Es usted actualmente cliente de International Personal Banking ? lll Yes/Si lll No Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

Are you an existing Citigold International customer?/¿Es usted actualmente cliente de Citigold International ?                                  lll Yes/Si lll No  Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

If “Yes," please indicate if you want the balances on this account to be included (“linked”) as part of your existing relationship in order to potentially receive lower fees and higher interest rates. Please note your total 
relationship balance tier will be displayed on your statement if you select this option./Si su respuesta es "Sí" sírvase indicar si desea que se incluyan ("asocien") los saldos de esta cuenta como parte de su actual relación a fin
de que pueda recibir tasas de interés más altas o de pagar menores comisiones. Tenga en cuenta que el saldo detallado de la relacion global aparecerá en su estado de cuenta si elige esta opción. lll Yes/Si lll No 

Do you have an existing account with another Citibank or Citigroup affiliate?/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s) ll Yes/Si ll No 

If “Yes,” please indicate the account(s) number(s)/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s): __________________________________________________________________________________________________________

ADDRESS & TELEPHONE/DIRECCION Y TELEFONO

Residential Address: include apartment or suite number if applicable (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia: incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras). NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Previous Residential Address: (Required only if you have lived at your current address for less than 2 years.) Include apartment or suite number if applicable. (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia anterior: (Requerido solo si ha vivido en la dirección actual por menos de 2 años). Incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras) NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Home Phone Number: (must match residential address)/ Business Phone Number (optional):/
Teléfono de casa: (debe coincidir con la dirección de residencia)      Teléfono de oficina (opcional):  
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono                  Extension/Extension

Cellular Phone Number (optional):Número de teléfono celular (opcional): Fax Number (optional):/Número de Fax (opcional):
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad         Line Number/Número de teléfono        

Mailing Address (if different from residential address): include apartment number if applicable (Max. 35 letters)/
Dirección postal (si es diferente de la dirección de residencia): incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras)

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Citigroup Employee: ll Yes/Si ll No/No If “Yes,” please provide: GEID/En caso afirmativo presentar GEID ____________________________________________________ Department/Departamento_________________________________________________

MSSB Employee?/Empleado MSSB? ll Yes/Si ll No/No   CGMI Employee?/Empleado CGMI? ll Yes/Si ll No/No   Citigroup Subsidiary Employee/Funcionario o Empleado de Subsidiaria de Citigroup: lll Yes/Si ll No/No

Reg O Officer/Reg O Oficial: ll Non-official/No oficial ll Official/Oficial

CITIZENSHIP & TAX REPORTING STATUS/CIUDADANIA Y CONDICION TRIBUTARIA

Your Citizenship Status:/Condición de ciudadanía: ll U.S. Citizen/Ciudadano estadounidense ll Non-Resident Alien/Extranjero no residente en los EE.UU.
ll Permanent Resident Alien/Extranjero residente permanente ll Non-Permanent Resident Alien/Extranjero residente no permanente

Country of Citizenship (if non-U.S. resident):/País de ciudadanía: (si no es residente de EE.UU.) Country of Tax Reporting (if non-U.S. person):/País de información tributaria: (si no es una persona de los EE.UU.)

Date of Birth: mm/dd/yyyy/Fecha de nacimiento: mm/dd/aaaa U.S. Social Security/Tax Identification Number: (if applicable)/Número de seguro social o de identificación tributaria (si corresponde):

SECURITY INFORMATION/INFORMACION DE SEGURIDAD

ll Name of First School Attended/Nombre de la primera escuela a la que asistió AND/Y ll Mother’s Maiden Name/Appellido de la Madre

IDENTIFICATION/IDENTIFICACION

ll Passport (preferred)/Pasaporte (preferido) ll Other Government ID only if no passport available:/Otro documento de identidad emitido por el Gobierno en caso de no tener pasaporte disponible:

ID Type:/Tipo de ID:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Govt. Issued Identification:/
Otra identificación emitida por el Gobierno:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Identification:/Otra Identificación:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

IPB CI 0311 E/S

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:

Issuing Entity/
Entidad Emisora

ID Type:/Tipo de ID:
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CO-APPLICANT INFORMATION (A) (Custodian Information if UTMA Account)/INFORMACION SOBRE CO-SOLICITANTE (A) (Información del custodio en el caso de cuenta UTMA)

Co-Applicant (A) Name (Custodian’s Name if UTMA account):/Nombre del co-solicitante (A) (Nombre del custodio en caso de cuenta UTMA) ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. ll Ms./Srta.

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Are you an existing International Personal Banking customer?/¿Es usted actualmente cliente de International Personal Banking ? ll Yes/Si ll No Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

Are you an existing Citigold International customer?/¿Es usted actualmente cliente de Citigold International ?                                  ll Yes/Si ll No  Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

If “Yes," please indicate if you want the balances on this account to be included (“linked”) as part of your existing relationship in order to potentially receive lower fees and higher interest rates. Please note your total 
relationship balance tier will be displayed on your statement if you select this option./Si su respuesta es "Sí" sírvase indicar si desea que se incluyan ("asocien") los saldos de esta cuenta como parte de su actual relación a fin
de que pueda recibir tasas de interés más altas o de pagar menores comisiones. Tenga en cuenta que el saldo detallado de la relacion global aparecerá en su estado de cuenta si elige esta opción. lll Yes/Si lll No 

Do you have an existing account with another Citibank or Citigroup affiliate?/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s) lll Yes/Si lll No 

If “Yes,” please indicate the account(s) number(s)/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s): ________________________________________________________________________________________________________________________

ADDRESS & TELEPHONE/DIRECCION Y TELEFONO

Residential Address: include apartment or suite number if applicable (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia: incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras). NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Previous Residential Address: (Required only if you have lived at your current address for less than 2 years.) Include apartment or suite number if applicable. (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia anterior: (Requerido solo si ha vivido en la dirección actual por menos de 2 años). Incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras) NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Home Phone Number: (must match residential address)/ Business Phone Number (optional):/
Teléfono de casa: (debe coincidir con la dirección de residencia)      Teléfono de oficina (opcional):  
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono                  Extension/Extension

Cellular Phone Number (optional):Número de teléfono celular (opcional): Fax Number (optional):/Número de Fax (opcional):
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad         Line Number/Número de teléfono        

Mailing Address (if different from residential address): include apartment number if applicable (Max. 35 letters)/
Dirección postal (si es diferente de la dirección de residencia): incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras)

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Citigroup Employee: ll Yes/Si ll No/No If “Yes,” please provide: GEID/En caso afirmativo presentar GEID ____________________________________________________ Department/Departamento_________________________________________________

MSSB Employee?/Empleado MSSB? ll Yes/Si ll No/No   CGMI Employee?/Empleado CGMI? ll Yes/Si ll No/No   Citigroup Subsidiary Employee/Funcionario o Empleado de Subsidiaria de Citigroup: ll Yes/Si lll No/No
Reg O Officer/Reg O Oficial: ll Non-official/No oficial ll Official/Oficial

CITIZENSHIP & TAX REPORTING STATUS/CIUDADANIA Y CONDICION TRIBUTARIA

Your Citizenship Status:/Condición de ciudadanía: ll U.S. Citizen/Ciudadano estadounidense ll Non-Resident Alien/Extranjero no residente en los EE.UU.
ll Permanent Resident Alien/Extranjero residente permanente ll Non-Permanent Resident Alien/Extranjero residente no permanente

Country of Citizenship (if non-U.S. resident):/País de ciudadanía: (si no es residente de EE.UU.) Country of Tax Reporting (if non-U.S. person):/País de información tributaria: (si no es una persona de los EE.UU.)

Date of Birth: mm/dd/yyyy/Fecha de nacimiento: mm/dd/aaaa U.S. Social Security/Tax Identification Number: (if applicable)/Número de seguro social o de identificación tributaria (si corresponde):

SECURITY INFORMATION/INFORMACION DE SEGURIDAD

ll Name of First School Attended/Nombre de la primera escuela a la que asistió AND/Y ll Mother’s Maiden Name/Appellido de la Madre

IDENTIFICATION/IDENTIFICACION

ll Passport (preferred)/Pasaporte (preferido) ll Other Government ID only if no passport available:/Otro documento de identidad emitido por el Gobierno en caso de no tener pasaporte disponible:
ID Type:/Tipo de ID:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Govt. Issued Identification:/
Otra identificación emitida por el Gobierno:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Identification:/Otra Identificación:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:
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CO-APPLICANT INFORMATION (B) /INFORMACION SOBRE CO-SOLICITANTE (B) 

Co-Applicant (B) Name/Nombre del co-solicitante (B) ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. lll Ms./Srta.

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Are you an existing International Personal Banking customer?/¿Es usted actualmente cliente de International Personal Banking ? ll Yes/Si ll No Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

Are you an existing Citigold International customer?/¿Es usted actualmente cliente de Citigold International ?                                  lll Yes/Si lll No  Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

If “Yes," please indicate if you want the balances on this account to be included (“linked”) as part of your existing relationship in order to potentially receive lower fees and higher interest rates. Please note your total 
relationship balance tier will be displayed on your statement if you select this option./Si su respuesta es "Sí" sírvase indicar si desea que se incluyan ("asocien") los saldos de esta cuenta como parte de su actual relación a fin
de que pueda recibir tasas de interés más altas o de pagar menores comisiones. Tenga en cuenta que el saldo detallado de la relacion global aparecerá en su estado de cuenta si elige esta opción. lll Yes/Si lll No 

Do you have an existing account with another Citibank or Citigroup affiliate?/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s) lll Yes/Si lll No 

If “Yes,” please indicate the account(s) number(s)/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s): ________________________________________________________________________________________________________________________

ADDRESS & TELEPHONE/DIRECCION Y TELEFONO

Residential Address: include apartment or suite number if applicable (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia: incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras). NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Previous Residential Address: (Required only if you have lived at your current address for less than 2 years.) Include apartment or suite number if applicable. (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia anterior: (Requerido solo si ha vivido en la dirección actual por menos de 2 años). Incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras) NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Home Phone Number: (must match residential address)/ Business Phone Number (optional):/
Teléfono de casa: (debe coincidir con la dirección de residencia)      Teléfono de oficina (opcional):  
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono                  Extension/Extension

Cellular Phone Number (optional):Número de teléfono celular (opcional): Fax Number (optional):/Número de Fax (opcional):
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad         Line Number/Número de teléfono        

Mailing Address (if different from residential address): include apartment number if applicable (Max. 35 letters)/
Dirección postal (si es diferente de la dirección de residencia): incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras)

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Citigroup Employee: ll Yes/Si ll No/No If “Yes,” please provide: GEID/En caso afirmativo presentar GEID ____________________________________________________ Department/Departamento_________________________________________________

MSSB Employee?/Empleado MSSB? ll Yes/Si ll No/No   CGMI Employee?/Empleado CGMI? ll Yes/Si ll No/No   Citigroup Subsidiary Employee/Funcionario o Empleado de Subsidiaria de Citigroup: lll Yes/Si ll No/No
Reg O Officer/Reg O Oficial: ll Non-official/No oficial ll Official/Oficial

CITIZENSHIP & TAX REPORTING STATUS/CIUDADANIA Y CONDICION TRIBUTARIA

Your Citizenship Status:/Condición de ciudadanía: ll U.S. Citizen/Ciudadano estadounidense ll Non-Resident Alien/Extranjero no residente en los EE.UU.
ll Permanent Resident Alien/Extranjero residente permanente ll Non-Permanent Resident Alien/Extranjero residente no permanente

Country of Citizenship (if non-U.S. resident):/País de ciudadanía: (si no es residente de EE.UU.) Country of Tax Reporting (if non-U.S. person):/País de información tributaria: (si no es una persona de los EE.UU.)

Date of Birth: mm/dd/yyyy/Fecha de nacimiento: mm/dd/aaaa U.S. Social Security/Tax Identification Number: (if applicable)/Número de seguro social o de identificación tributaria (si corresponde):

SECURITY INFORMATION/INFORMACION DE SEGURIDAD

ll Name of First School Attended/Nombre de la primera escuela a la que asistió AND/Y ll Mother’s Maiden Name/Appellido de la Madre

IDENTIFICATION/IDENTIFICACION

ll Passport (preferred)/Pasaporte (preferido) ll Other Government ID only if no passport available:/Otro documento de identidad emitido por el Gobierno en caso de no tener pasaporte disponible:
ID Type:/Tipo de ID:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Govt. Issued Identification:/
Otra identificación emitida por el Gobierno:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Identification:/Otra Identificación:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:
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CO-APPLICANT INFORMATION (C)/INFORMACION SOBRE CO-SOLICITANTE (C) 

Co-Applicant (C) Name/Nombre del co-solicitante (C) ll Dr./Dr. ll Mr./Sr. ll Mrs./Sra. lll Ms./Srta.

Last/Apellido First/Primer nombre Middle/Segundo nombre

Are you an existing International Personal Banking customer?/¿Es usted actualmente cliente de International Personal Banking ? ll Yes/Si ll No Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

Are you an existing Citigold International customer?/¿Es usted actualmente cliente de Citigold International ?                                  ll Yes/Si ll No  Account Number(s)/
Número(s) de cuenta

If “Yes," please indicate if you want the balances on this account to be included (“linked”) as part of your existing relationship in order to potentially receive lower fees and higher interest rates. Please note your total 
relationship balance tier will be displayed on your statement if you select this option./Si su respuesta es "Sí" sírvase indicar si desea que se incluyan ("asocien") los saldos de esta cuenta como parte de su actual relación a fin
de que pueda recibir tasas de interés más altas o de pagar menores comisiones. Tenga en cuenta que el saldo detallado de la relacion global aparecerá en su estado de cuenta si elige esta opción. ll Yes/Si ll No 

Do you have an existing account with another Citibank or Citigroup affiliate?/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s) lll Yes/Si lll No 

If “Yes,” please indicate the account(s) number(s)/En caso afirmativo, indique número(s) de cuenta(s): __________________________________________________________________________________________________________

ADDRESS & TELEPHONE/DIRECCION Y TELEFONO

Residential Address: include apartment or suite number if applicable (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia: incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras). NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Previous Residential Address: (Required only if you have lived at your current address for less than 2 years.) Include apartment or suite number if applicable. (Max. 35 letters) DO NOT USE A P.O. BOX/
Dirección de residencia anterior: (Requerido solo si ha vivido en la dirección actual por menos de 2 años). Incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras) NO USE UN APARTADO POSTAL

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Home Phone Number: (must match residential address)/ Business Phone Number (optional):/
Teléfono de casa: (debe coincidir con la dirección de residencia)      Teléfono de oficina (opcional):  
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono                  Extension/Extension

Cellular Phone Number (optional):Número de teléfono celular (opcional): Fax Number (optional):/Número de Fax (opcional):
Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad Line Number/Número de teléfono Country Code/Código de país City Code/Código de ciudad         Line Number/Número de teléfono        

Mailing Address (if different from residential address): include apartment number if applicable (Max. 35 letters)/
Dirección postal (si es diferente de la dirección de residencia): incluya número de departamento o suite si corresponde (máximo 35 letras)

City and State: (Max. 32 letters)/Ciudad y Estado: (Máx.32 letras)

Postal Code: (if applicable)/Código postal: (si corresponde) Country:/País:

Citigroup Employee: ll Yes/Si ll No/No If “Yes,” please provide: GEID/En caso afirmativo presentar GEID ____________________________________________________ Department/Departamento_________________________________________________

MSSB Employee?/Empleado MSSB? ll Yes/Si ll No/No   CGMI Employee?/Empleado CGMI? ll Yes/Si ll No/No   Citigroup Subsidiary Employee/Funcionario o Empleado de Subsidiaria de Citigroup: ll Yes/Si ll No/No
Reg O Officer/Reg O Oficial: ll Non-official/No oficial ll Official/Oficial

CITIZENSHIP & TAX REPORTING STATUS/CIUDADANIA Y CONDICION TRIBUTARIA

Your Citizenship Status:/Condición de ciudadanía: ll U.S. Citizen/Ciudadano estadounidense ll Non-Resident Alien/Extranjero no residente en los EE.UU.
ll Permanent Resident Alien/Extranjero residente permanente ll Non-Permanent Resident Alien/Extranjero residente no permanente

Country of Citizenship (if non-U.S. resident):/País de ciudadanía: (si no es residente de EE.UU.) Country of Tax Reporting (if non-U.S. person):/País de información tributaria: (si no es una persona de los EE.UU.)

Date of Birth: mm/dd/yyyy/Fecha de nacimiento: mm/dd/aaaa U.S. Social Security/Tax Identification Number: (if applicable)/Número de seguro social o de identificación tributaria (si corresponde):

SECURITY INFORMATION/INFORMACION DE SEGURIDAD

ll Name of First School Attended/Nombre de la primera escuela a la que asistió AND/Y ll Mother’s Maiden Name/Appellido de la Madre

IDENTIFICATION/IDENTIFICACION

ll Passport (preferred)/Pasaporte (preferido) ll Other Government ID only if no passport available:/Otro documento de identidad emitido por el Gobierno en caso de no tener pasaporte disponible:
ID Type:/Tipo de ID:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Govt. Issued Identification:/
Otra identificación emitida por el Gobierno:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Other Identification:/Otra Identificación:

Issuing country:/País emisor: Number:/Numero: Date Issued mm/dd/yyyy:/Fecha de emisión mm/dd/aaaa: Expiration mm/dd/yyyy:/Fecha de vencimiento: mm/dd/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Address since: mm/yyyy/
Dirección desde: mm/aaaa

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:

Issuing Entity/
Entidad EmisoraID Type:/Tipo de ID:
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SELECT YOUR CHECKING ACCOUNT (Complete all that apply, indicating desired U.S. dollar amount)/
SELECCIONE SU CUENTA CORRIENTE (Complete todo lo que corresponda, indicando el monto de dólares estadounidenses deseado)

Please select the type of checking account you wish to include in your Account Relationship Package./Seleccione el tipo de cuenta corriente que desea se incluya en su Paquete cuenta. 

ll Regular Checking/Cuenta Corriente común ll Interest Checking/Cuenta Corriente con Intereses

Para vincular las cuentas Money Market y los certificados de depósito a su Citi International Personal Account, comuníquese a CitiPhone Banking® o su Consultor Financiero. 

Checkbooks:/Chequeras:
Do you require a checkbook for the checking account selected above? (If this section is left blank, no checkbook will be ordered.)/
¿Necesita una chequera para la cuenta corriente seleccionada arriba? (Si esta sección no se completa, no se ordenará la emisión de chequeras) ll Yes/Si ll No/No

If “Yes,” indicate items to be printed on your checks:/Si elige "Sí", indique los ítems que desea incluir en la impresión de sus cheques:

ll Name of Primary Account Owner/Nombre del titular primario de la cuenta ll Name of Co-Account Owner (A)/Nombre del co-titular (A) ll Name of Co-Account Owner (B)/Nombre del co-titular (B)

ll Name of Co-Account Owner (C)/Nombre del co-titular (C) ll Print mailing address/Imprimir dirección postal ll Blank, do not print anything/En blanco, no imprimir nada

CITIBANK® BANKING CARD 

Citibank® Banking Card: All new Applicants receive Citibank® Banking Cards with the debit card feature. For existing Account Owners, the new account will automatically be linked to their existing
Citibank® Banking Card for more convenient access. If you prefer not to receive a Citibank® Banking Card  or not to have this account linked to your existing Citibank® Banking Card, please indicate
this below./Todos los nuevos solicitantes reciben tarjetas Citibank® Banking Cards con la función de tarjeta de débito. Para titulares de cuenta existentes, la cuenta nueva automáticamente será 
vinculada a su tarjeta Citibank® Banking Card existente para un acceso más conveniente. Si prefiere no recibir una tarjeta Citibank® Banking Card o que esta cuenta no esté vinculada a su tarjeta Citibank®

Banking Card existente, indíquelo a continuación.

Existing Customer/Cliente existente:  New Customer/Cliente nuevo:
Primary Account Owner/Titular primario de la cuenta: ll Do not link to my existing card/No vincular a mi tarjeta existente ll No, do not send a card/No, no enviar una tarjeta
Co-Account Owner (A)/Co-titular de la cuenta (A): ll Do not link to my existing card/No vincular a mi tarjeta existente ll No, do not send a card/No, no enviar una tarjeta
Co-Account Owner (B)/Co-titular de la cuenta (B): ll Do not link to my existing card/No vincular a mi tarjeta existente ll No, do not send a card/No, no enviar una tarjeta
Co-Account Owner (C)/Co-titular de la cuenta (C): ll Do not link to my existing card/No vincular a mi tarjeta existente ll No, do not send a card/No, no enviar una tarjeta

To link money market accounts and certificates of deposit to your account relationship package, please contact CitiPhone Banking® or your Financial Consultant./Para vincular cuentas de 
mercado monetario y certificados de depósito a su paquete de cuentas, comuníquese con CitiPhone Banking® o su Asesor Financiero.

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Note: Your Welcome Package will be sent via courier to the Mailing Address of the Primary Account Owner. If your Mailing Address is a P.O. Box, your Welcome Package will be sent to the Primary
Account Owner’s Residential/Permanent Address. (A P.O. Box is not acceptable for courier deliveries.)/Nota: Su Paquete de bienvenida será enviado por servicio de mensajería a la dirección postal del
titular primario de la cuenta. Si su dirección postal es una apartado de correo, su paquete de Bienvenida será enviado a la dirección de residencia del titular primario de la cuenta. (No se aceptan envíos
por servicios de mensajería a apartados de correo).

Alternatively, you may provide a different address where you would like to receive your Welcome Package below:/Como alternativa, usted puede indicar a continuación una dirección diferente en la
cual quisiera recibir su paquete de bienvenida:

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 

ll SPANISH LANGUAGE PREFERENCE/PREFERENCIA DE IDIOMA ESPAÑOL
By selecting this preference you authorize us to communicate with you as much as possible in Spanish. We may not be able to accommodate this preference in all of our communications.
English is the controlling language governing your banking relationship with us. You can contact us to obtain an English version of communications we send you in Spanish./Al seleccionar esta
preferencia usted nos autoriza a comunicarnos con usted lo más posible en español. Es posible que no podamos cumplir con esta preferencia en todas nuestras comunicaciones. Inglés es el idioma
controlante que rige sus relaciones bancarias con nosotros. Puede comunicarse con nosotros para obtener una versión en inglés de las comunicaciones que le enviamos en español. 

EMAIL COMMUNICATION INFORMATION/INFORMACIÓN SOBRE COMUNICACIÓN POR CORREO ELECTRÓNICO
By providing an email address below, you agree that we may contact you via email to expedite your account opening process. You also agree that we may use the email address you provided for
account servicing and maintenance requests/messages once your account is opened. You understand that you will not be able to “reply” to these system-generated emails. To protect your 
privacy, we will not request or send confidential account information through this channel. The email preference you select upon enrollment in Citibank® Online will govern future electronic 
communications we may send you./Al proporcionar una dirección de correo electrónico a continuación, usted acepta que podemos comunicarnos con usted por ese medio para agilizar el proceso de
apertura de su cuenta. También acepta que podemos usar la dirección de correo electrónico provista para pedidos/mensajes de atención y mantenimiento de la cuenta una vez que su cuenta está 
abierta. Usted comprende que no podrá “responder” a estos correos electrónicos generados por el sistema. Para proteger su privacidad, no solicitaremos ni enviaremos información confidencial de la
cuenta a través de este medio. La preferencia de correo electrónico que seleccionó al inscribirse en Citibank® Online regirá las futuras comunicaciones electrónicas que podamos enviarle.

E-MAIL/CORREO ELECTRÓNICO:

Note: The email will only be used for account servicing and maintenance requests/messages. If you want to update this email, please log onto Citibank® Online./Nota: El correo electrónico sólo será usado
para solicitudes/mensajes de atención de la cuenta y mantenimiento. Si desea actualizar este correo electrónico, por favor ingrese en Citibank® Online.

IPB CI 0311 E/S
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ACCOUNT AGREEMENT/ACUERDO DE CUENTA

DEFINITION OF TERMS/DEFINICIÓN DE TÉRMINOS
In this agreement, “I”, “we”, “my”, “me”, “us” and ”our” refer to the Applicant(s) signing below and “you” and “your” refer to International Personal Banking
(“IPB”) or Citigold International (“CI”) business at Citibank, N.A., as applicable./ En el presente acuerdo, “yo”, “nosotros”, “mío”, “mi”, “a nosotros” y “nue-
stro” se refiere al/los solicitante/s que firman a continuación y “usted” y “su” se refiere a International Personal Banking (“IPB”) o Citigold International (“CI”)
en Citibank, N.A., según corresponda.

By signing this application and the signature cards, I/we certify and/or acknowledge that:/Al firmar la presente solicitud y las tarjetas de firmas, Yo/Nosotros certifico/certificamos que:

• The information above is accurate to the best of my/our knowledge, information and belief. I/We agree to inform you of any changes to the information provided during my/our account 
opening process. I/We understand that if I/we am/are or become a Public Figure* or related individual, or a politically connected person, that I/we either have or will notify you at Citibank as soon as
reasonably possible. If I/we do not, my relationship with IPB or CI may be closed or restricted at the discretion of Citibank./La información consignada arriba es fidedigna según mi/nuestro leal saber 
y entender. Acuerdo/Acordamos informar a usted sobre cualquier cambio en la información ofrecida que tuviera lugar durante el proceso de apertura de mi/nuestra cuenta. Entiendo/Entendemos que si 
soy/somos o me convierto/nos convertimos en una Figura Pública* o en un individuo relacionado, o en una persona políticamente conectada, habré/habremos notificado o notificaré/notificaremos a usted 
en Citibank a la brevedad posible. Si no lo hiciera/hiciéramos mi relación con IPB o CI podrá ser terminada o restringida a discreción de Citibank.

• I/We hereby expressly authorize the disclosure of my/our account or other relevant information to any Citigroup businesses, Legal or Compliance Personnel in order to conduct the necessary 
account opening and approval process(es). My/Our signature(s) below indicate(s) my/our waiver of any rights I/we may have under applicable local laws or other laws including, but not limited to, Privacy 
or Secrecy Laws prohibiting such disclosure./Por el presente Yo autorizo/Nosotros autorizamos expresamente la divulgación de información sobre mi/nuestra cuenta - o cualquier otra información 
relevante- a cualquier empresa de Citigroup o al personal Legal o de Compliance a fin de llevar a cabo los procesos necesarios para la aprobación y apertura de la cuenta. Mi/Nuestras firma(s) al pie 
indica(n) mi/nuestra renuncia a todo derecho que pueda/podamos tener bajo las leyes, ya sean locales u otras, incluyendo de forma no taxativa, las leyes de Derecho a la Privacidad y a la 
Confidencialidad que prohíben dicha divulgación de información.

• I/We have received a copy of the Citibank Client Manual - Consumer Accounts, the Citibank, N.A. Marketplace Addendum for International Personal Banking and Citigold International clients and 
the Consumer Deposit Solutions – Annual Percentage Yields (APY) rate sheet, collectively referred to as “Account Disclosures”, which outlines all the terms and conditions associated with my/our 
account(s) at Citibank, N.A. I/we have read and understand all the material outlined in the Account Disclosures and agree to be bound by the same./He/hemos recibido una copia del Manual del cliente 
de Citibank - Cuentas de Consumidor, y el Anexo de Mercado para el área de Citibank, N.A. para clientes de International Personal Banking y de Citigold International, además de las Soluciones de 
depósito del consumidor – el listado de  tasas del rendimiento porcentual anual (APY – siglas en inglés) colectivamente denominados “Divulgaciones de cuentas”, que enuncian todos los términos y 
condiciones asociados con mi(s)/nuestra(s) cuenta(s) en Citibank, N.A. He/hemos leído y comprendido todo el material incluido en Divulgación de Información sobre las cuentas y aceptamos ser 
sometidos por el mismo.

• I/We agree to the Account Disclosures for the account(s) or service(s) mentioned herein, and that the same Account Disclosures and signature requirements will apply to any additional Citibank 
accounts I/we may subsequently apply for and establish with Citibank and its subsidiaries and affiliates. I/We agree that Citibank may make changes to these Account Disclosures at any time 
without prior notice to me/us unless otherwise required by law./Consiento/Consentimos con la Divulgación de información sobre cuentas para la(s) cuenta(s) o servicio(s) aquí mencionados, y que los 
mismos requisitos sobre Divulgaciones de cuentas y firma se aplicarán a toda otra cuenta adicional que yo/nosotros pueda/podamos solicitar y establecer en el futuro en Citibank y sus subsidiarias y 
filiales. Acuerdo/Acordamos que Citibank puede realizar cambios en estas divulgaciones de cuentas en cualquier momento sin necesidad de que me/nos informen previamente a menos que la Ley lo requiera.

• Written communications and notices, including but not limited to confirmations and statements of account will be sent to the mailing address provided on this application, or at such other address 
as I/we may hereafter provide you in writing. All communications so sent, whether by mail, telegraph, messenger or otherwise, shall be deemed given to me/us personally, whether actually received 
or not. I/We are responsible for being aware of all information contained in the statements and notices received at the mailing address relevant to my/our account(s) with Citibank, N.A. opened 
through IPB or CI. You may, at your discretion, mail certain correspondence, such as certifications, legal notices, account term amendments, certain confirmations, and other special 
documentation, to my/our domicile address of record in your files, directly, without sending it to the mailing address designated on the Application. I/We assume all risks associated with the use 
of the this mailing address per my/our instructions and I/we agree that, Citibank, N.A., Citigroup, and their branches, affiliates, subsidiaries, officers, directors, employees or agents are not liable 
for, and will be held harmless by me/us, from any claims, suits or damages resulting from the mailing of written communications and notices to the mailing address indicated in your account 
records, including losses or damages resulting from your failure to receive such statements and notices./Las comunicaciones y los avisos por escrito, incluyendo pero sin limitarse a las confirmaciones 
y los estados de cuenta serán enviados a la dirección postal que se incluye en esta solicitud, o a cualquier otra dirección que yo/nosotros pueda/podamos suministrar por escrito en el futuro. Todas las 
comunicaciones así enviadas, ya sea por correo, telégrafo, mensajero o de algún otro modo, serán consideradas como entregadas personalmente a mi/nosotros, sean efectivamente recibidas o no. 
Yo/Nosotros somos responsables  de estar informados sobre toda la información contenida en los estados de cuenta y avisos recibidos en la dirección postal pertinente a mi(s)/nuestra(s) cuenta(s) con 
Citibank, N.A. abiertas a través de IPB o CI. Usted puede, según su criterio, enviar por correo cierta correspondencia, tal como certificaciones, avisos legales, enmiendas de plazos de la cuenta, algunas 
confirmaciones y toda otra documentación especial a mi/nuestra dirección registrada en sus archivos, en forma directa, sin enviarla a la dirección postal establecida en la Solicitud. Yo/Nosotros 
asumo/asumimos todos los riesgos asociados con el uso de esta dirección postal de acuerdo a mi/nuestras instrucciones y yo/nosotros acordamos que Citibank, N.A., Citigroup y sus sucursales, afiliadas, 
subsidiarias, oficiales, directores, empleados o agentes no son responsables y serán mantenidos indemnes por mi/nosotros por cualquier reclamo, acciones o daños y perjuicios resultantes del envío por 
correo de comunicaciones escritas y avisos a la dirección para correspondencia indicada en los registros de su cuenta, incluyendo pérdidas o daños y perjuicios resultantes del hecho de no recibir tales 
estados de cuenta y avisos. 

• Products and services offered by Citi and its affiliates are subject to the applicable local laws and regulations of the jurisdiction where they are booked and offered. Products and services through 
Citibank, N.A. are governed by U.S. Federal law and regulations. To the extent that such laws and regulations do not apply, these products and services shall be governed by and be construed in 
accordance with the laws of the U.S. State of the Citibank Branch in which my/our account(s) is/are located./Los productos y servicios ofrecidos por Citi y sus compañías afiliadas están sujetos a 
las leyes y regulaciones locales aplicables a la jurisdicción donde están registrados y son ofrecidos. Los productos y servicios ofrecidos a través de Citibank son regulados por las leyes y reglamentaciones 
federales de los Estados Unidos. En la medida que tales leyes y regulaciones no apliquen, estos productos y servicios serán regulados e interpretados de acuerdo con las leyes del estado de Estados Unidos 
donde se encuentre la sucursal de Citibank en la que mi(s)/nuestra(s) cuenta(s) esté(n) ubicada(s).
*A Public Figure (“PF”) is defined as any elected or appointed government official (Past, Present or Candidate) or individual in a political party of a country, state, or municipality or any department 
(including the military), agency, or instrumentality (e.g., a government-owned or government-funded corporation, institution or charity and its senior executive) thereof. Examples of Public 
Figures are Presidents, Vice Presidents, Mayors, Governors, Tax Commissioners, any Law Enforcement Commissioners or Directors of Government Intelligence Agencies, Cabinet Members, Ministers 
of Finance, Ministers of Foreign Affairs, Military Leaders, Economic Advisors, Press Secretaries, Municipal Commissioners appointed by an Elected Government Official, Ambassadors, Diplomats, 
Consulate Generals, Vice Consuls or any individual acting in an official capacity for any Embassy office. Related individuals or politically connected persons are close associates and immediate 
family members of a PF (e.g. a person who is widely and publicly known, or is actually known to be a close associate of a PF, spouses, partners, parents, siblings, children, children’s spouses, and a 
spouse or partner’s parents and siblings.)/*Figura Pública (“FP”) es cualquier funcionario designado por el gobierno o elegido por votación, (candidato, funcionario actualmente en su cargo o ex 
funcionario) o individuo en un partido político de un país, estado o municipalidad o en cualquier departamento (incluyendo a militares), agencia, o instrumental (por ejemplo, una corporación propiedad 
del gobierno o constituida por el gobierno, institución u obra de beneficencia y sus altos ejecutivos) del mismo. Algunos ejemplos de figuras públicas son: Presidentes, Vicepresidentes, alcaldes, 
gobernadores, comisionados tributarios, cualquier comisionado de una fuerza de cumplimiento de la ley, directores de agencias gubernamentales de seguridad, miembros del Gabinete, ministros de 
finanzas, ministros de relaciones exteriores, líderes militares, asesores económicos, secretarios de prensa, comisionados municipales nombrados por un funcionario de gobierno elegido por votación, 
embajadores, diplomáticos, cónsules generales, vice cónsules o cualquier individuo que actúe en funciones públicas para la oficina de una embajada. Los individuos relacionados o personas políticamente 
conectadas son asociados cercanos y miembros de la familia inmediata de una FP (por ejemplo, una persona públicamente conocida, o es realmente conocida como un asociado cercano a una FP, cónyuges, 
parejas, padres, hermanos, hijos, cónyuges de los hijos y los familiares e hijos del cónyuge o la pareja).

IPB CI 0311 E/S
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By signing this application and the signature cards, I/we also certify and/or acknowledge that:

• I/We have received this application and other account opening documentation at my/our request and that any and all prior communications with 
you pertaining to account opening and product offering were solicited by me/us (initiated by me/us) or on my/our behalf. I/we am/are expressly 
inquiring and requesting information about the following types of products and services, to the extent permitted by all applicable laws: banking 
deposit and lending products and services, Citibank® Banking Cards and Citibank online services./Al firmar esta solicitud y las tarjetas de firma, 
yo/nosotros certifico/certificamos y/o acepto/aceptamos que: Recibo/Recibimos la presente solicitud y cualquier otra documentación relacionada 
con la apertura de una cuenta a solicitud mía/nuestra. Asimismo, toda comunicación previa relacionada con la apertura de una cuenta y oferta de 
producto fue solicitada por mí/nosotros (iniciada por mí/nosotros) o en mi/nuestro nombre. Yo/Nosotros estoy/estamos investigando y solicito/
solicitamos información en forma expresa acerca de los siguientes tipos de productos y servicios, en la medida en que todas las leyes aplicables así 
lo permitan: depósitos bancarios y productos y servicios de préstamos, Citibank® Banking Cards y servicios por Internet Citibank.

• My/Our country of citizenship, domicile or residence may have laws, rules and regulations, I/we am/are solely responsible for, that govern or affect 
my/our application for and use of your accounts, products and services, including laws, rules and regulations regarding taxes, exchange and/or 
capital controls. I/We acknowledge and certify that neither Citibank nor any other Citibank’s Affiliated Organization has any responsibility for
my/our compliance with any laws, regulations or rules applicable to my/our use of the services provided by Citibank under this Agreement 
including, but not limited to, any laws, regulations or rules, in my/our or any other jurisdiction, relating to tax, foreign exchange and capital control, 
and for reporting or filing requirements that may apply as a result of my/our country of citizenship, domicile, residence or taxpaying 
status./Mi/Nuestro país de ciudadanía domicilio o residencia puede tener leyes, normas y reglamentaciones, que soy/somos el/los únicos 
responsables, que rigen o afectan mi/nuestra solicitud y uso de nuestras cuentas, productos y servicios, incluso leyes y reglamentaciones sobre 
impuestos y controles de cambio de moneda extranjera o capital. Yo/Nosotros reconozco/reconocemos y certifico/certificamos 
que ni Citibank ni ninguna otra organización afiliada a Citibank tendrá responsabilidad alguna por mi/nuestro cumplimiento de ley, norma o 
reglamentación alguna que resulte aplicable a mi/nuestra utilización de los servicios ofrecidos por Citibank conforme a este Acuerdo, incluyendo de 
forma no taxativa, cualquier ley, norma o reglamentación en mi/nuestra o cualquier otra jurisdicción, relativa a controles tributarios, de cambio o de 
capital, ni tampoco seremos responsables de informar o presentar los requisitos que puedan aplicar según mi/nuestro país de nacionalidad, 
domicilio, residencia o condición tributaria.

• I/We understand that transactions may be executed outside of my country and without any participation from any Citigroup or Citibank subsidiary, 
branch or affiliate in my country. Some products may not be registered with the Financial Regulatory body of my country governing such financial 
products, nor may they be governed or protected by the laws and regulations of my country./Yo/Nosotros comprendo/comprendemos que las 
transacciones pudiesen ejecutarse fuera de mi país y sin la participación de ninguna subsidiaria, sucursal o afiliada de Citigroup o Citibank en mi 
país. Algunos productos pueden no estar registrados ante el organismo regulatorio financiero de mi país que regula dichos productos financieros, ni 
tampoco estar regulados o protegidos por las leyes y reglamentaciones de mi país. 

• I/We understand that the translation of this application from English to another language are provided to you for convenience only, and I/we 
understand and agree that the English language version of this application will control and be conclusive in the event of any difference in meaning 
between the translation and the English language version./Yo/nosotros comprendo/comprendemos que la traducción de esta solicitud de su versión 
en inglés a otro idioma ha sido traducida solo para su conveniencia, y comprendo/comprendemos  y reconozco/reconocemos que la versión de esta 
solicitud en inglés prevalecerá y será concluyente en caso de presentarse cualquier diferencia en el significado entre la traducción y la versión en inglés.

SIGNATURES/FIRMAS

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Primary Applicant Signature/Firma del solicitante primario Date: mm/dd/yyyy/Fecha: mm/dd/aaaa

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Co-Applicant (A) Signature/Firma del co-solicitante (A) Date: mm/dd/yyyy/Fecha: mm/dd/aaaa

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Co-Applicant (B) Signature/Firma del co-solicitante (B) Date: mm/dd/yyyy/Fecha: mm/dd/aaaa

____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
Co-Applicant (C) Signature/Firma del co-solicitante (C) Date: mm/dd/yyyy/Fecha: mm/dd/aaaa

This document has been translated by an independent translation service from its original English version. While we believe the translation
to Spanish or Portuguese to be reliable, it may vary somewhat from the English version, which shall be controlling.  Citigroup and its affiliates
do not warrant the accuracy or completeness and accept no liability for errors.  We suggest you refer to the English version in case you have
any concerns. / Este documento ha sido traducido de su versión original en inglés por un servicio de traducciones independiente. Si bien 
consideramos que la traducción al español o portugués es confiable, puede variar algo de la versión en inglés, que será el idioma regente.
Citigroup y sus compañías afiliadas no garantizan la exactitud o integridad y no aceptan ninguna responsabilidad por errores.  Sugerimos que
consulte la versión en inglés en caso de tener inquietudes.

© 2011 Citibank, N.A., Member FDIC

Citibank with Arc Design is a service mark of Citigroup Inc. or Citibank N.A., used and registered throughout the world.
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FOR INTERNAL USE ONLY

Financial Consultant name:_______________________________________________________Financial Consultant code:__________________________________________________________________

Source code:__________________________________________________________________________________ E-CDD No.:___________________________________________________________________________________

Application Arrival Type: ll Branch (walk-in) ll Mail ll Back office (In-country referral)

“Address since” verified with client(s) Primary Applicant: ll Yes ll No Co-Applicant (A):     ll Yes       ll No 

Co-Applicant (B): ll Yes ll No Co-Applicant (C):     ll Yes       ll No

“Previous Address” verified with client(s) Primary Applicant: ll Yes ll No Co-Applicant (A):     ll Yes       ll No 

Co-Applicant (B): ll Yes ll No Co-Applicant (C):     ll Yes       ll No

Signature of individual signer(s)
are verified by: (Financial Professional)_______________________________________________________________________________________________________ Date:____________________________________

Printed full name and GEID Signature mm/dd/yyyy

Reviewed by:*__________________________________________________________________________________________________________________________________________ Date:____________________________________

Printed full name and GEID Signature mm/dd/yyyy

Application Accepted by:_________________________________________________________________________________________________________________________ Date:____________________________________

Printed full name and GEID Signature mm/dd/yyyy

*Help desk, Fincon, Buco, etc. For more information on authorized parties, please contact your manager.



DATE: FIMP:

Branch ll Miami ll New York ll San Francisco

Account Title:_______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Check appropriate box: ll Individual ll Joint (signing individually)     ll Other

Account Number(s):_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

TERMS
By signing this card, I authorize Citibank (“you”) to accept instructions from me to open/close accounts, apply for credit and request services, without my
further original signature. You may accept my oral or electronic instructions with the same effect as if I had signed them. I agree to follow your security 
procedures and to provide my signature upon request. You may at any time refuse to accept such instructions. I authorize you to record and monitor my 
telephone calls as evidence of my instructions and for service quality purposes. In addition, I authorize you to obtain a consumer report in connection with the
application, update or renewal of any loan or deposit account I apply for and I understand that you may obtain such reports. I also authorize you to use these
consumer reports to consider me for other programs with Citibank. Upon request, you will inform me if a consumer report has been obtained and will give me
the name and address of the agency furnishing the report.
By signing below, I: (1) accept the terms described above; (2) agree to be bound by any agreement governing any account opened in the title indicated on this
card, and (3) understand and acknowledge that such account agreement provides that either Citibank or I can require that any disputes between us concerning
the Citibank account I have opened or concerning my other Citibank deposit will be resolved by binding arbitration.

Signer 1 Signature Signer 2 Signature

Signer 3 Signature Signer 4 Signature

ACCOUNT SIGNATURE CARD

DATE: FIMP:

Account Title:

Account Number(s):

SIGNER 1 NAME DATE SIGNER 2 NAME DATE
(Please sign within the box below) (Please sign within the box below)

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________         ________________________________________________________________________________________________________________________________________

SIGNER 3 NAME DATE SIGNER 4 NAME DATE
(Please sign within the box below) (Please sign within the box below)

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________         ________________________________________________________________________________________________________________________________________

Forward to signature certification unit

ACCOUNT SIGNATURE CARD




